
คำ�สั่งสับเปลี่ยนก�รถือหน่วยลงทุนสำ�หรับกองทุนสกุลเงินตร�ต่�งประเทศ 
(Switching_Foreign Currency Fund Form)

ช่ือกองทุนต้นท�ง / Switching From Fund                                   ช่ือย่อกองทุน / Fund Code   จำ�นวนหน่วย (หน่วย) / Amount (Units)            จำ�นวนเงิน / Amount

*โปรดเลือกระบุ ช่องจำ�นวนหน่วย หรือช่องจำ�นวนเงิน อย่�งใดอย่�งหน่ึงเท่�น้ัน  *Please select only one column for filling in.

ช่ือกองทุนปล�ยท�ง / Switching To Fund                                   ช่ือย่อกองทุน / Fund Code       

จำ�นวน (ตัวอักษร) / Amount (In words)

สาขาและรหัส (Branch and Code) ........................................................                                                                                   
โทร / Tel ..................................................................................................

วันที่ / Date .............................................................................................ช่ือบัญชี / Account Name ………………………………………………………………………………………………..

เลขที่บัญชีกองทุน / Account No.          

ต้นฉบับ : สำ�หรับส�ข�

ท้ังน้ี ข้าพเจ้ายังคงสมัครใจตกลงยืนยันท่ีจะลงทุน
ในกองทุนรวมท่ีได้ระบุไว้ในคำาส่ังน้ี และขอลงนาม
คำายืนยันมาพร้อมน้ี / According to the above.
I/we undertake to confirm the investment in the 
Fund as specified in this Form and sign below
for confirmation.

ข้าพเจ้าตกลงสับเปล่ียนหน่วยลงทุนตามท่ีระบุไว้ในคำาส่ังน้ี และขอให้คำารับรองและยืนยันต่อธนาคารดังน้ี /I/We agree to switch the fund units as specified in 
the order and hereby acknowledge and undertake that:

  ……..…………………….…. ผู้ถือหน่วยลงทุน

  (                        )  Unitholder

  …………………………………………………………………………..….  ผู้ถือหน่วยลงทุน

  (                                                               )  Unitholder

กรณีการลงทุนในกองทุนท่ีมีระดับความเส่ียงสูง
กว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้ ข้าพเจ้ารับทราบ
เป็นอย่างดีว่ากองทุนท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุน
มีระดับความเส่ียงสูงกว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้
ของข้าพเจ้า หรือเป็นการลงทุนท่ีไม่เป็นไปตาม
คำาแนะนำาของธนาคาร
In case of an investment in the Fund with 
risk level higher than the investor’s risk profile, 
I/We truly acknowledge that the Fund I/we 
wish to invest has risk level higher than my 
acceptable risk profile or the investment 
may not be as per the recommendation 
given by the Bank

ในกรณีของกองทุนท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุน
ไม่ได้มีการป้องกันความเส่ียงอัตราแลกเปล่ียน
ท้ังจำานวน ข้าพเจ้ารับทราบเป็นอย่างดีว่ากองทุนน้ี
อาจจะมีความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนและข้าพเจ้า
อาจจะขาดทุนหรือได้รับกำาไรจากอัตราแลกเปล่ียน 
หรือได้รับคืนต่ำ�กว่าเงินทุนเร่ิมแรกก็ได้ / In case 
that  the Fund I/we wish to invest is not fully 
hedged, I/we truly acknowledge that there 
will be the exchange rate risk associated 
to the Fund and I/we may get loss or profit 
from currency exchange rate/or get back 
the money less than the original investment 
amount.

1.

2.

2.

3.

4.

1.

5.

6.
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   สำ�หรับเจ้�หน้�ที่
For officials use only

ผู้ติดต่อกับผู้ลงทุน                                  รหัสพนักงาน                          ผู้บันทึกบัญชี                                       รหัสพนักงาน
ทะเบียนเลขท่ี                                    
ผู้แนะนำา                                          รหัสพนักงาน                           ผู้อนุมัติ                                            รหัสพนักงาน 

สามารถอ่านประกาศการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของธนาคารได้ที่ www.krungsri.com/pdpa/privacy-notice-th
For more details about the Bank’s privacy notice, please visit www.krungsri.com/pdpa/privacy-notice-en

ข้าพเจ้าได้ศึกษาคู่มือผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในด้านหลังของคำาส่ังน้ีแล้ว และตกลงสับเปล่ียนคืนหน่วยลงทุนตามท่ีระบุในใบคำาส่ังน้ี โดยจะไม่เพิกถอนคำาส่ังน้ีไม่ว่าใน
กรณีใดๆ เว้นแต่เป็นข้อกำาหนดสิทธิของผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในคู่มือผู้ลงทุน ท้ังน้ี ข้าพเจ้าตกลงยอมรับและจะปฏิบัติตามข้อกำาหนด และเง่ือนไขท้ังหมดท่ีระบุไว้ใน
หนังสือช้ีชวนเสนอขายหน่วยลงทุนทุกประการ/ I/We have studied the Investor’s Bill of Rights which is shown at the back of this form and agree 
to switch the fund units as stated above.  I/We shall not cancel the switching in any circumstances except in the case as outlined in the 
Investor’s Bill of Rights.  I/We accept and agree to be bound by all terms and conditions specified in the Fund Prospectus.
ในกรณีท่ีข้าพเจ้าได้รับการจัดสรรหน่วยลงทุน ข้าพเจ้ารับทราบและยินยอมเข้าผูกพันตามรายละเอียดโครงการท่ีได้รับอนุมัติจากสำานักงานก.ล.ต. และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติม
โดยชอบด้วยกฎหมาย ตลอดจนข้อผูกพันระหว่างบริษัทจัดการ และผู้ถือหน่วยลงทุนท่ีจัดทำาข้ึนชอบโดยกฎหมายและลงนามโดยผู้ดูแลผลประโยชน์ของ
กองทุนรวม / In case I/we have been allotted for fund unit(s), I/we acknowledge and accept to be bound by details specified in the Fund
Prospectus as approved by the Office of the SEC and those to be legally amended as well as all legal bindings between the Management 
Company and unitholder(s) duly signed by the Fund’s authorized trustee(s).
ข้าพเจ้ารับทราบว่าการลงทุนในหน่วยลงทุนมิใช่การฝากเงิน และมีความเส่ียงของการลงทุน ผู้ถือหน่วยลงทุนอาจได้รับเงินลงทุนมากกว่าหรือน้อยกว่าเงินลงทุน
เร่ิมแรก และอาจไม่ได้รับชำาระเงินค่าขายคืนหน่วยลงทุนภายในระยะเวลาท่ีกำาหนดหรืออาจไม่สามารถขายคืนหน่วยลงทุนได้ตามท่ีได้มีคำาส่ังไว้ และผู้ลงทุน
ควรซ้ือขายหน่วยลงทุนกับบุคคลท่ีได้รับความเห็นชอบ/ Mutual funds are not deposits and are subject to investment risks. Unitholder(s) may get 
back the money more or less than the original investment amount and may not receive the redemption proceeds within the specified period or 
may not be able to redeem the units as they wish and they should execute the transactions with appropriate investment agent/advisor only.
หากข้าพเจ้าลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ (RMF) และ/หรือกองทุนรวมหุ้นระยะยาว (LTF) และ/หรือกองทุนรวมเพ่ือการออม (SSF) และ/หรือ กองทุนรวม
ไทยเพ่ือความย่ังยืน (Thai ESG) และ / หรือกองทุนรวมอ่ืนใดท่ีมีสิทธิประโยชน์ทางภาษีในทำานองเดียวกัน  ข้าพเจ้ารับทราบว่าธนาคารจะปฏิเสธการลงทะเบียนโอน 
การจำานำาหรือการนำาไปเป็นประกันหน่วยลงทุน ของกองทุนดังกล่าว ซ่ึงเป็นไปตามประกาศและข้อกำาหนดของสำานักงานคณะกรรมการก.ล.ต. / In case that I/we
invest in the fund units of Retirement Mutual Fund (RMF)and/or Long Term Equity Fund (LTF) and/or Super Savings Fund (SSF) and/or Thailand 
ESG Fund (Thai ESG) and/or other mutual fund schemes providing similar tax saving benefits., I/we acknowledge that Bank shall deny 
the transfer, pledge or the guarantee of such fund units according to the rules and regulations specified by the Office of the SEC.
สำาหรับการลงทุนในกองทุนรวมหุ้นระยะยาว (LTF) และ/หรือ กองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ (RMF) และ/หรือ กองทุนรวมเพ่ือการออม (SSF) และ/หรือกองทุนรวมไทย
เพ่ือความย่ังยืน (Thai ESG) และ / หรือ กองทุนรวมอ่ืนใดท่ีมีสิทธิประโยชน์ทางภาษีในทำานองเดียวกันน้ัน ในกรณีท่ีกองทุน LTF/RMF/SSF /Thai ESG และ/หรือ
กองทุนรวมอ่ืนใดท่ีมีสิทธิประโยชน์ทางภาษีในทำานองเดียวกันท่ีลงทุนอยู่มีมูลค่าหรือจำานวนหน่วยลงทุนลดลงจนเป็นเหตุให้เลิกกองทุนบริษัทจัดการจะพิจารณา
โอนย้ายหน่วยลงทุนไปยังกองทุนประเภทเดียวกันท่ีมีระดับความเส่ียงต่ำ�สุดหรือตามท่ีโครงการกำาหนด โดยผู้ลงทุนจะได้รับยกเว้นค่าธรรมเนียมในการ
โอนย้าย / For Long Term Equity Funds (LTF) and/or Retirement Mutual Funds (RMF) and/or Super Savings Fund (SSF) and/or Thailand ESG Fund
and / or other mutual fund schemes providing similar tax saving benefits., In case that invested LTF/ RMF/SSF/Thai ESG and/or other mutul fund 
schemes providing similar tax saving benefits., decrease in value or amount of investment units that result in fund dissolution, the Management 
Company will consider a transfer of investment units to the same fund type that has the lowest risk level. In this regard, or specified in the Fund 
Prospectus , investor will receive a waiver of transfer fee.
หากข้าพเจ้าลงทุนในกองทุนรวมสำาหรับผู้ลงทุนท่ีมิใช่รายย่อยและผู้มีเงินลงทุนสูง และ/หรือ กองทุนรวมสำาหรับผู้ลงทุนสถาบันและผู้ลงทุนรายใหญ่พิเศษ  
ข้าพเจ้ารับทราบว่าธนาคาร หรือนายทะเบียนจะปฏิเสธการโอนหน่วยลงทุนไม่ว่าทอดใดๆไปให้ผู้ถือหน่วยลงทุนอ่ืนท่ีไม่ใช่ผู้ลงทุนท่ีมิใช่รายย่อยหรือผู้มีเงิน
ลงทุนสูง และ/หรือ ผู้ลงทุนสถาบันและผู้ลงทุนรายใหญ่พิเศษ เว้นแต่เป็นการโอนทางมรดก ซ่ึงเป็นไปตามประกาศและข้อกำาหนดของสำานักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. / 
In case that I/We invest in an Accredited Investor Fund and/or Mutual Fund for Institutional and Ultra High Net Worth Investors, I/We 
acknowledge that the Bank or the Registrar shall deny the transfer of such fund units to other unitholders who are not qualified as 
“Accredited or High Net Worth Investor” or “Institutional and Ultra High Net Worth Investors” according to the rules and regulations 
specified by the Office of the SEC except the transfer by inheritability.
การลงทุนในกองทุนรวมสกุลเงินตราต่างประเทศ อาจมีความเส่ียงในเร่ืองเสถียรภาพและการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ การเมือง การเงิน กฎหมาย และ
ระเบียบต่างๆ ท่ีแตกต่างจากของประเทศไทยอย่างมีนัยสำาคัญ และเหตุการณ์ท่ีไม่สามารถควบคุมได้ เช่น สงคราม จลาจล ความวุ่นวายภายในบ้านเมือง 
หรือการก่อการร้าย เป็นต้น รวมท้ังอาจมีความเส่ียงจากความผันผวนของอัตราแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ ซ่ึงเหตุการณ์ดังกล่าวอาจทำาให้เกิดความ
ผันผวนต่อตลาดและราคาของกองทุนรวมได้ ผู้ลงทุนอาจสูญเสียเงินลงทุนไม่ว่าท้ังหมดหรือบางส่วนได้หรืออาจไม่ได้รับชำาระเงินลงทุน/ดอกเบ้ียคืนภายใน
ระยะเวลาท่ีกำาหนด /Investing in Foreign Currency Funds might be exposed to risks associated with stability and changes in economies, politics, 
finance, laws, and regulations,which differ significantly from the ones in Thailand, and uncontrolled incidents such as wars, riots, chaos in the 
city, or terrorism, etc. Moreover, there can be risks associated with the fluctuation of foreign exchange rates, which can lead to the volatility 
of stock market and mutual fundprice where investors might lose a part or all of their principal and might not receive interest paid on the 
principal within the specified time frame.
ข้าพเจ้ารับทราบว่าจำานวนเงินท่ีทำารายการเป็นสกุลเงินเดียวกับสกุลเงินของกองทุนท่ีทำารายการ / I/We acknowledge that the currency of transaction 
amount must be the same with the fund.
สงวนสิทธิในการสับเปล่ียนระหว่างกองทุนท่ีมีสกุลเงินเดียวกันเท่าน้ัน และให้เป็นไปตามเกณฑ์ท่ีบริษัทฯกำาหนด / Reserve the right to proceed with a switch only 
within the funds having the same currency, which must be in accordance with the measures specified by the Management Company.
ข้าพเจ้าได้อ่านและเข้าใจสาระสำาคัญของกองทุนรวมท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนท้ังหมดแล้ว โดยข้าพเจ้ารับทราบและยอมรับความเส่ียงท่ีเก่ียวข้องท้ังหมด
จากการลงทุนน้ี / I/We has read and understood all the relevant information pertaining to the Fund I/we decide to invest. I/We, 
therefore, acknowledge and undertake all risks associated to this investment.

7.7.

8.

9.



ใบมอบฉันทะ / Letter of Authorization

วันท่ี /Date................................................................

ข้าพเจ้า /Account Name............................................................................. เลขท่ีบัญชีกองทุน /Account No.

ขอมอบอำานาจให้ /Hereby appoint......................................................................................................................................................................................

ท่ีอยู่/Address..................................................................................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................

    บัตรประชาชน / Identification Card            อ่ืนๆ / Other (โปรดระบุ / Please specify)........................................................................................................ 

เลขท่ี / Number................................................................................ออกโดย / Issued by....................................................................................................

วันท่ีออก / Date of issue...................................................................... วันหมดอายุ / Date of expiry.......................................................................................

เป็นผู้นำาส่งใบคำาส่ังสับเปล่ียนการถือหน่วยลงทุน และรับสมุดบัญชีแสดงสิทธิในหน่วยลงทุน ในการน้ี ข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำาด้วยตนเองท้ังส้ิน / 

as authorized person to submit this form to and collect the passbook of investment units from the selling agents on my behalf. I accept full responsibility 

for this authorizing the above limited.

............................................................... ผู้ถือหน่วยลงทุน

(                                      ) Unitholder
    

............................................................... ผู้รับมอบฉันทะ

(                                      ) The Proxy
    

สามารถอ่านประกาศการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของธนาคารได้ที่ www.krungsri.com/pdpa/privacy-notice-th
For more details about the Bank’s privacy notice, please visit www.krungsri.com/pdpa/privacy-notice-en
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   สำ�หรับเจ้�หน้�ที่
For officials use only

ผู้ติดต่อกับผู้ลงทุน                                  รหัสพนักงาน                          ผู้บันทึกบัญชี                                       รหัสพนักงาน
ทะเบียนเลขท่ี                                    
ผู้แนะนำา                                          รหัสพนักงาน                           ผู้อนุมัติ                                            รหัสพนักงาน 

คำ�สั่งสับเปลี่ยนก�รถือหน่วยลงทุนสำ�หรับกองทุนสกุลเงินตร�ต่�งประเทศ 
(Switching_Foreign Currency Fund Form)

ช่ือกองทุนต้นท�ง / Switching From Fund                                   ช่ือย่อกองทุน / Fund Code   จำ�นวนหน่วย (หน่วย) / Amount (Units)            จำ�นวนเงิน / Amount

*โปรดเลือกระบุ ช่องจำ�นวนหน่วย หรือช่องจำ�นวนเงิน อย่�งใดอย่�งหน่ึงเท่�น้ัน  *Please select only one column for filling in.

ช่ือกองทุนปล�ยท�ง / Switching To Fund                                   ช่ือย่อกองทุน / Fund Code       

จำ�นวน (ตัวอักษร) / Amount (In words)

สาขาและรหัส (Branch and Code) ........................................................                                                                                   
โทร / Tel ..................................................................................................

วันที่ / Date .............................................................................................ช่ือบัญชี / Account Name ………………………………………………………………………………………………..

เลขที่บัญชีกองทุน / Account No.          

ท้ังน้ี ข้าพเจ้ายังคงสมัครใจตกลงยืนยันท่ีจะลงทุน
ในกองทุนรวมท่ีได้ระบุไว้ในคำาส่ังน้ี และขอลงนาม
คำายืนยันมาพร้อมน้ี / According to the above.
I/we undertake to confirm the investment in the 
Fund as specified in this Form and sign below
for confirmation.

ข้าพเจ้าตกลงสับเปล่ียนหน่วยลงทุนตามท่ีระบุไว้ในคำาส่ังน้ี และขอให้คำารับรองและยืนยันต่อธนาคารดังน้ี /I/We agree to switch the fund units as specified in 
the order and hereby acknowledge and undertake that:

  ……..…………………….…. ผู้ถือหน่วยลงทุน

  (                        )  Unitholder

  …………………………………………………………………………..….  ผู้ถือหน่วยลงทุน

  (                                                               )  Unitholder

กรณีการลงทุนในกองทุนท่ีมีระดับความเส่ียงสูง
กว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้ ข้าพเจ้ารับทราบ
เป็นอย่างดีว่ากองทุนท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุน
มีระดับความเส่ียงสูงกว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้
ของข้าพเจ้า หรือเป็นการลงทุนท่ีไม่เป็นไปตาม
คำาแนะนำาของธนาคาร
In case of an investment in the Fund with 
risk level higher than the investor’s risk profile, 
I/We truly acknowledge that the Fund I/we 
wish to invest has risk level higher than my 
acceptable risk profile or the investment 
may not be as per the recommendation 
given by the Bank

ในกรณีของกองทุนท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุน
ไม่ได้มีการป้องกันความเส่ียงอัตราแลกเปล่ียน
ท้ังจำานวน ข้าพเจ้ารับทราบเป็นอย่างดีว่ากองทุนน้ี
อาจจะมีความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนและข้าพเจ้า
อาจจะขาดทุนหรือได้รับกำาไรจากอัตราแลกเปล่ียน 
หรือได้รับคืนต่ำ�กว่าเงินทุนเร่ิมแรกก็ได้ / In case 
that  the Fund I/we wish to invest is not fully 
hedged, I/we truly acknowledge that there 
will be the exchange rate risk associated 
to the Fund and I/we may get loss or profit 
from currency exchange rate/or get back 
the money less than the original investment 
amount.

1.

2.

2.

3.

4.

1.

5.

6.

ข้าพเจ้าได้ศึกษาคู่มือผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในด้านหลังของคำาส่ังน้ีแล้ว และตกลงสับเปล่ียนคืนหน่วยลงทุนตามท่ีระบุในใบคำาส่ังน้ี โดยจะไม่เพิกถอนคำาส่ังน้ีไม่ว่าใน
กรณีใดๆ เว้นแต่เป็นข้อกำาหนดสิทธิของผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในคู่มือผู้ลงทุน ท้ังน้ี ข้าพเจ้าตกลงยอมรับและจะปฏิบัติตามข้อกำาหนด และเง่ือนไขท้ังหมดท่ีระบุไว้ใน
หนังสือช้ีชวนเสนอขายหน่วยลงทุนทุกประการ/ I/We have studied the Investor’s Bill of Rights which is shown at the back of this form and agree 
to switch the fund units as stated above.  I/We shall not cancel the switching in any circumstances except in the case as outlined in the 
Investor’s Bill of Rights.  I/We accept and agree to be bound by all terms and conditions specified in the Fund Prospectus.
ในกรณีท่ีข้าพเจ้าได้รับการจัดสรรหน่วยลงทุน ข้าพเจ้ารับทราบและยินยอมเข้าผูกพันตามรายละเอียดโครงการท่ีได้รับอนุมัติจากสำานักงานก.ล.ต. และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติม
โดยชอบด้วยกฎหมาย ตลอดจนข้อผูกพันระหว่างบริษัทจัดการ และผู้ถือหน่วยลงทุนท่ีจัดทำาข้ึนชอบโดยกฎหมายและลงนามโดยผู้ดูแลผลประโยชน์ของ
กองทุนรวม / In case I/we have been allotted for fund unit(s), I/we acknowledge and accept to be bound by details specified in the Fund
Prospectus as approved by the Office of the SEC and those to be legally amended as well as all legal bindings between the Management 
Company and unitholder(s) duly signed by the Fund’s authorized trustee(s).
ข้าพเจ้ารับทราบว่าการลงทุนในหน่วยลงทุนมิใช่การฝากเงิน และมีความเส่ียงของการลงทุน ผู้ถือหน่วยลงทุนอาจได้รับเงินลงทุนมากกว่าหรือน้อยกว่าเงินลงทุน
เร่ิมแรก และอาจไม่ได้รับชำาระเงินค่าขายคืนหน่วยลงทุนภายในระยะเวลาท่ีกำาหนดหรืออาจไม่สามารถขายคืนหน่วยลงทุนได้ตามท่ีได้มีคำาส่ังไว้ และผู้ลงทุน
ควรซ้ือขายหน่วยลงทุนกับบุคคลท่ีได้รับความเห็นชอบ/ Mutual funds are not deposits and are subject to investment risks. Unitholder(s) may get 
back the money more or less than the original investment amount and may not receive the redemption proceeds within the specified period or 
may not be able to redeem the units as they wish and they should execute the transactions with appropriate investment agent/advisor only.
หากข้าพเจ้าลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ (RMF) และ/หรือกองทุนรวมหุ้นระยะยาว (LTF) และ/หรือกองทุนรวมเพ่ือการออม (SSF) และ/หรือ กองทุนรวม
ไทยเพ่ือความย่ังยืน (Thai ESG) และ / หรือกองทุนรวมอ่ืนใดท่ีมีสิทธิประโยชน์ทางภาษีในทำานองเดียวกัน  ข้าพเจ้ารับทราบว่าธนาคารจะปฏิเสธการลงทะเบียนโอน 
การจำานำาหรือการนำาไปเป็นประกันหน่วยลงทุน ของกองทุนดังกล่าว ซ่ึงเป็นไปตามประกาศและข้อกำาหนดของสำานักงานคณะกรรมการก.ล.ต. / In case that I/we
invest in the fund units of Retirement Mutual Fund (RMF)and/or Long Term Equity Fund (LTF) and/or Super Savings Fund (SSF) and/or Thailand 
ESG Fund (Thai ESG) and/or other mutual fund schemes providing similar tax saving benefits., I/we acknowledge that Bank shall deny 
the transfer, pledge or the guarantee of such fund units according to the rules and regulations specified by the Office of the SEC.
สำาหรับการลงทุนในกองทุนรวมหุ้นระยะยาว (LTF) และ/หรือ กองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ (RMF) และ/หรือ กองทุนรวมเพ่ือการออม (SSF) และ/หรือกองทุนรวมไทย
เพ่ือความย่ังยืน (Thai ESG) และ / หรือ กองทุนรวมอ่ืนใดท่ีมีสิทธิประโยชน์ทางภาษีในทำานองเดียวกันน้ัน ในกรณีท่ีกองทุน LTF/RMF/SSF /Thai ESG และ/หรือ
กองทุนรวมอ่ืนใดท่ีมีสิทธิประโยชน์ทางภาษีในทำานองเดียวกันท่ีลงทุนอยู่มีมูลค่าหรือจำานวนหน่วยลงทุนลดลงจนเป็นเหตุให้เลิกกองทุนบริษัทจัดการจะพิจารณา
โอนย้ายหน่วยลงทุนไปยังกองทุนประเภทเดียวกันท่ีมีระดับความเส่ียงต่ำ�สุดหรือตามท่ีโครงการกำาหนด โดยผู้ลงทุนจะได้รับยกเว้นค่าธรรมเนียมในการ
โอนย้าย / For Long Term Equity Funds (LTF) and/or Retirement Mutual Funds (RMF) and/or Super Savings Fund (SSF) and/or Thailand ESG Fund
and / or other mutual fund schemes providing similar tax saving benefits., In case that invested LTF/ RMF/SSF/Thai ESG and/or other mutul fund 
schemes providing similar tax saving benefits., decrease in value or amount of investment units that result in fund dissolution, the Management 
Company will consider a transfer of investment units to the same fund type that has the lowest risk level. In this regard, or specified in the Fund 
Prospectus , investor will receive a waiver of transfer fee.
หากข้าพเจ้าลงทุนในกองทุนรวมสำาหรับผู้ลงทุนท่ีมิใช่รายย่อยและผู้มีเงินลงทุนสูง และ/หรือ กองทุนรวมสำาหรับผู้ลงทุนสถาบันและผู้ลงทุนรายใหญ่พิเศษ  
ข้าพเจ้ารับทราบว่าธนาคาร หรือนายทะเบียนจะปฏิเสธการโอนหน่วยลงทุนไม่ว่าทอดใดๆไปให้ผู้ถือหน่วยลงทุนอ่ืนท่ีไม่ใช่ผู้ลงทุนท่ีมิใช่รายย่อยหรือผู้มีเงิน
ลงทุนสูง และ/หรือ ผู้ลงทุนสถาบันและผู้ลงทุนรายใหญ่พิเศษ เว้นแต่เป็นการโอนทางมรดก ซ่ึงเป็นไปตามประกาศและข้อกำาหนดของสำานักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. / 
In case that I/We invest in an Accredited Investor Fund and/or Mutual Fund for Institutional and Ultra High Net Worth Investors, I/We 
acknowledge that the Bank or the Registrar shall deny the transfer of such fund units to other unitholders who are not qualified as 
“Accredited or High Net Worth Investor” or “Institutional and Ultra High Net Worth Investors” according to the rules and regulations 
specified by the Office of the SEC except the transfer by inheritability.
การลงทุนในกองทุนรวมสกุลเงินตราต่างประเทศ อาจมีความเส่ียงในเร่ืองเสถียรภาพและการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ การเมือง การเงิน กฎหมาย และ
ระเบียบต่างๆ ท่ีแตกต่างจากของประเทศไทยอย่างมีนัยสำาคัญ และเหตุการณ์ท่ีไม่สามารถควบคุมได้ เช่น สงคราม จลาจล ความวุ่นวายภายในบ้านเมือง 
หรือการก่อการร้าย เป็นต้น รวมท้ังอาจมีความเส่ียงจากความผันผวนของอัตราแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ ซ่ึงเหตุการณ์ดังกล่าวอาจทำาให้เกิดความ
ผันผวนต่อตลาดและราคาของกองทุนรวมได้ ผู้ลงทุนอาจสูญเสียเงินลงทุนไม่ว่าท้ังหมดหรือบางส่วนได้หรืออาจไม่ได้รับชำาระเงินลงทุน/ดอกเบ้ียคืนภายใน
ระยะเวลาท่ีกำาหนด /Investing in Foreign Currency Funds might be exposed to risks associated with stability and changes in economies, politics, 
finance, laws, and regulations,which differ significantly from the ones in Thailand, and uncontrolled incidents such as wars, riots, chaos in the 
city, or terrorism, etc. Moreover, there can be risks associated with the fluctuation of foreign exchange rates, which can lead to the volatility 
of stock market and mutual fundprice where investors might lose a part or all of their principal and might not receive interest paid on the 
principal within the specified time frame.
ข้าพเจ้ารับทราบว่าจำานวนเงินท่ีทำารายการเป็นสกุลเงินเดียวกับสกุลเงินของกองทุนท่ีทำารายการ / I/We acknowledge that the currency of transaction 
amount must be the same with the fund.
สงวนสิทธิในการสับเปล่ียนระหว่างกองทุนท่ีมีสกุลเงินเดียวกันเท่าน้ัน และให้เป็นไปตามเกณฑ์ท่ีบริษัทฯกำาหนด / Reserve the right to proceed with a switch only 
within the funds having the same currency, which must be in accordance with the measures specified by the Management Company.
ข้าพเจ้าได้อ่านและเข้าใจสาระสำาคัญของกองทุนรวมท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนท้ังหมดแล้ว โดยข้าพเจ้ารับทราบและยอมรับความเส่ียงท่ีเก่ียวข้องท้ังหมด
จากการลงทุนน้ี / I/We has read and understood all the relevant information pertaining to the Fund I/we decide to invest. I/We, 
therefore, acknowledge and undertake all risks associated to this investment.

7.7.
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9.

สำ�เน� : สำ�หรับผู้ถือหน่วยลงทุน
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Rights of Investorsคำ�รับรองของผู้ลงทุน

คู่มือผู้ลงทุน / Investor’s Bill of Rights

สิทธิของผู้ลงทุน

ธนาคาร สามารถขายหน่วยลงทุนให้กับบริษัทจัดการมากกว่า 1 แห่งได้ ดังน้ัน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิ

ขอทราบรายชื่อของบริษัทจัดการทุกแห่งที่ธนาคาร ขายหน่วยลงทุนให้

เพ่ือให้การติดต่อเป็นไปโดยสะดวก ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิขอทราบช่ือ และท่ีอยู่ของบริษัทจัดการและ

ธนาคาร รวมท้ังช่ือ สังกัดและเลขประจำาตัวของพนักงานผู้แนะนำาการลงทุนซ่ึงปฏิบัติหน้าท่ี

ขายหรือรับซ้ือคืนหน่วยลงทุน

เพ่ือประกอบการตัดสินใจลงทุน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิขอทราบความเส่ียงของกองทุนรวมท่ีถูกแนะนำา

ให้ซ้ือ พร้อมท้ังคำาเตือนและคำาอธิบายเก่ียวกับความเส่ียงของการลงทุนในกองทุนรวม (เม่ือเปรียบเทียบกับ

การลงทุนประเภทอ่ืน)

เพ่ือให้ได้รับข้อมูลของกองทุนรวมอย่างครบถ้วนในการใช้ประกอบการตัดสินใจลงทุน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิ

ขอทราบสถานะของกองทุนรวมในปัจจุบัน เช่น กองทุนรวมท่ีจะลงทุนมีการดำาเนินการโดยปกติ

ไม่อยู่ในช่วงควบรวมกับกองทุนรวมอ่ืนท่ีไม่ต้องการลงทุน เป็นต้น ท้ังน้ี เพ่ือประโยชน์สูงสุดของผู้ลงทุน

เน่ืองจากธนาคารสามารถขายหน่วยลงทุนให้กับบริษัทจัดการมากกว่า1 แห่งและอาจจะรับ

ค่าธรรมเนียมหรือผลตอบแทน จากบริษัทจัดการแต่ละแห่งไม่เท่ากัน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิขอทราบ

อัตราค่าธรรมเนียมหรือผลตอบแทนท่ีธนาคาร ได้รับเพ่ือดูเปรียบเทียบกันได้

หากท่านเป็นผู้ลงทุนท่ีได้รับการติดต่อโดยท่านมิได้ขอหรือแจ้งผู้ขายไว้ ท่านสามารถปฏิเสธได้

โดยไม่ขอรับการติดต่อใดๆ ในลักษณะเป็นการขายหน่วยลงทุน

หากท่านเป็นผู้ลงทุนท่ีได้รับการติดต่อโดยท่านมิได้ขอหรือแจ้งผู้ขายไว้และตัดสินใจลงทุนไปแล้ว

ในกรณีดังกล่าวนี้ ท่านสามารถใช้สิทธิขอยกเลิกการซื้อ หรือทำาการขายคืนหน่วยลงทุนได้

ตามระยะเวลาท่ีกฎหมายระบุไว้

ธน�ค�รกรุงศรีอยุธย� จำ�กัด (มห�ชน) ทุกส�ข�

1222 ถนนพระรามที่ 3 

แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา 

กรุงเทพฯ 10120

โทรศัพท์ 1572

www.krungsri.com

สำ�นักง�นคณะกรรมก�รกำ�กับหลักทรัพย์และตล�ดหลักทรัพย์
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ก�รยื่นข้อร้องเรียนเกี่ยวกับก�รลงทุนในกองทุนรวม

  ผู้ถือหน่วยลงทุนสามารถยื่นข้อร้องเรียนผ่านช่องทางใดช่องทางหนึ่งดังต่อไปนี้

Rights of Investors

Since the Bank can sell funds for more than 1 management company, you have the 
rights to request the Bank to disclose the names of management companies that manage 
the fund(s) offered.
For convenient contact purpose, you have the rights to request for the names and 
addresses of the management companies as well as the Bank name, address and 
licensed ID number.
Before making any investment decision, you have the rights to request for the information of 
recommended funds and its risk level as well as warnings and additional details 
on the inherent risks of mutual funds (compared to other types of investment).
In order to fully obtain information necessary for investment decision, you have the rights 
to request for the current status of the fund(s) i.e. that the fund to be invested is in normal 
status, not being merged with the other fund you do not wish to invest, etc.  This is for your 
best of interest.
Since the Bank can sell funds for more than 1 management company and may receive 
different commission fees from management companies, you have the rights to 
request for the commission rates or agent fees received by the Bank for comparison 
purpose.
You may reject a ‘cold call’ from an unknown investment agent who offers the fund(s) 
without your request.
If you receive a ‘cold call’ and have decided to invest in the offered fund(s), you have 
the rights to cancel such subscription or redeem the unit(s) of such fund within the period 
specified by laws.

Bank of Ayudhya Plc.

1222  Rama III Road, 

Bang Phongphang, Yan nawa,

Bangkok 10120

Tel. 1572

www.krungsri.com

The Office of Securities and Exchange Commission

333/33 Vibhavadi - Rangsit Road, 

Chomphon, Chatuchak, 

Bangkok 10900

Tel. 02-695-9999

How to file a complaint on your investment in Mutual Fund(s)
You may file a complaint on your investment in mutual fund(s) through any of the 
following channels / parties:

เม่ือข้�พเจ้�ให้ข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลอ่ืนใดแก่ธน�ค�ร (ก) ข้�พเจ้�รับรองท่ีจะตรวจสอบ

คว�มถูกต้องและคว�มสมบูรณ์ของข้อมูลส่วนบุคคลอ่ืนท่ีข้�พเจ้�ให้แก่ธน�ค�ร และแจ้งธน�ค�ร

ถึงคว�มเปล่ียนแปลงของข้อมูลส่วนบุคคลท่ีได้ให้ไว้  (ข) ข้�พเจ้�รับรองว่� ข้�พเจ้�ได้รับคว�มยินยอม 

หรือส�ม�รถอ�ศัยฐ�นท�งกฎหม�ยอ่ืนสำ�หรับก�รเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอนข้อมูล

ส่วนบุคคลดังกล่�วต�มกฎหม�ยที่ใช้บังคับ (ค) ข้�พเจ้�รับรองว่�ข้�พเจ้�ได้แจ้งประก�ศ

ก�รคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของธน�ค�รแก่บุคคลอ่ืนดังกล่�วแล้ว และ (ง) ข้�พเจ้�รับรองว่�

ธน�ค�รส�ม�รถเก็บ รวบรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอนข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่�วต�มวัตถุประสงค์

ท่ีกำ�หนดไว้ในประก�ศก�รคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของธน�ค�ร ซ่ึงอ�จมีก�รแก้ไขเป็นคร้ังคร�ว 

ซ่ึงรวมถึงวัตถุประสงค์ท่ีกำ�หนดไว้ในใบคำ�ขอเปิดบัญชีกองทุนฉบับน้ี

Where I have provided to [the Bank] personal data of any other person: (a) I  undertake 
to verify the accuracy and completeness of such person’s personal data provided by 
us to the Bank, and to notify the Bank of any change to the personal data provided;  
(b) I warrant that [the Service User/I/we] have obtained consent or can rely on other 
legal basis for the collection, use, disclosure and/or transfer of such personal data in 
compliance with applicable laws; (c) I warrant that I have informed such person of the 
[Bank]’s privacy notice; and (d) I warrant that the Bank can lawfully collect, use, and 
further disclose and/or transfer of such personal data for the purposes set out in the 
[Bank]’s privacy notice (as may be amended from time to time), including the purposes 
set out in this Form.
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